Vyhodnotenie pripomienkového konania

Návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky o technických požiadavkách na zníženie emisií
z klimatizačných systémov v motorových vozidlách

Spôsob pripomienkového konania: bežný postup (od 30. 10. 2007 do 20. 11. 2007)
Zoznam oslovených subjektov: Úrad vlády SR, Podpredseda vlády SR pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny, Podpredseda vlády SR a minister vnútra, Podpredseda vlády SR a minister školstva, Podpredseda vlády SR a minister spravodlivosti, Úrad vlády SR - odbor aproximácie práva, Ministerstvo zahraničných vecí SR, Ministerstvo hospodárstva SR, Ministerstvo financií SR, Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR, Ministerstvo životného prostredia SR, Ministerstvo pôdohospodárstva SR, Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR, Ministerstvo zdravotníctva SR, Ministerstvo vnútra SR, Ministerstvo obrany SR, Ministerstvo kultúry SR, Ministerstvo spravodlivosti SR, Ministerstvo školstva SR, Protimonopolný úrad SR, Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad geodézie, kartografie a katastra SR, Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR, Úrad priemyselného vlastníctva SR, Úrad jadrového dozoru SR, Úrad pre verejné obstarávanie, Štatistický úrad SR, Správa štátnych hmotných rezerv SR, Národná banka Slovenska, Generálna prokuratúra SR.
Subjekty, ktoré nemali pripomienky: Úrad vlády SR, Podpredseda vlády SR a minister školstva, Ministerstvo zahraničných vecí SR, Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR, Ministerstvo životného prostredia SR, Ministerstvo pôdohospodárstva SR, Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR, Ministerstvo zdravotníctva SR, Ministerstvo kultúry SR, Ministerstvo spravodlivosti SR, Ministerstvo školstva SR, Protimonopolný úrad SR, Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad geodézie, kartografie a katastra SR, Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR, Úrad priemyselného vlastníctva SR, Úrad jadrového dozoru SR, Úrad pre verejné obstarávanie, Štatistický úrad SR, Generálna prokuratúra SR.
Subjekty, ktoré vôbec nezaslali pripomienky:  Podpredseda vlády SR pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny, Ministerstvo hospodárstva SR, Správa štátnych hmotných rezerv SR.
	Počet vznesených zásadných pripomienok:
	0

	počet akceptovaných pripomienok: 
	-

	počet čiastočne akceptovaných pripomienok:
	-

	počet neakceptovaných pripomienok:
	-

	počet neaktuálnych pripomienok:
	-


Rozporové konanie (s kým, kedy, na akej úrovni, s akým výsledkom): 
Vysvetlivky k skratkám v tabuľke:
Z - zásadná
O - obyčajná
A - akceptovaná
ČA - čiastočne akceptovaná 
N - neakceptovaná
	Rezort
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia

	Úrad vlády SR
odbor aproximácie práva

8024/2007/OAP 
	Všeobecne: 
Nariadenie Komisie (ES) č. 706/2007 z 21. júna 2007, ktorým sa podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/40/ES stanovujú správne ustanovenia pre typové schválenie ES vozidiel a harmonizovaná skúška merania úniku z určitých klimatizačných systémov stanovuje určité opatrenia na implementáciu článkov 4 a 5 smernice 2006/40/ES. Keďže návrhom nariadenia vlády sa do nášho právneho poriadku transponuje smernica 2006/40/ES, považujeme za potrebné pri ustanoveniach návrhu nariadenia, ktorými sa preberajú články 4 a 5 smernice 2006/40/ES uvádzať odkazy na nariadenie Komisie (ES) č. 706/2007. V osobitnej časti dôvodovej správy k § 3 síce predkladateľ uvádza, že podrobnosti o typovom schvaľovaní sú upravené v nariadení Komisie (ES) č. 706/2007, avšak toto je potrebné uviesť aj v normatívnom texte návrhu nariadenia spolu s odkazom na nariadenie Komisie (ES) č. 706/2007.

K § 2 písm. f) návrhu nariadenia: 
V § 2 písm. f) návrhu nariadenia je prevzatý článok 3 ods. 8 smernice 2006/40/ES, avšak tento článok nie je do predmetného ustanovenia návrhu nariadenia prevzatý úplne. Preto žiadame toto ustanovenie § 2 písm. f) doplniť a prevziať ustanovenie článku smernice, podľa ktorého príslušné hodnoty GWP sú tie, ktoré sú uverejnené v tretej hodnotiacej správe prijatej Medzivládnym panelom pre klimatickú zmenu.

K § 3 ods. 3 návrhu nariadenia: 
V § 3 ods. 3 návrhu nariadenia je ustanovená požiadavka vykonania harmonizovanej skúšky úniku plynov, ktorá je podrobne upravená v nariadení Komisie (ES) č. 706/2007. Keďže táto skúška je v nariadení Komisie (ES) č. 706/2007 upravená v prílohe II tohto nariadenia, považujeme za vhodné v poznámke pod čiarou č. 8 uviesť odkaz priamo na prílohu II nariadenia Komisie (ES) č. 706/2007. 

K § 4 ods. 2 návrhu nariadenia: 

V § 4 ods. 2 návrhu nariadenia je prevzatý článok 5 ods. 2 smernice 2006/40/ES. Tento článok je prevzatý do predmetného ustanovenia správne, avšak v záujme väčšej prehľadnosti navrhujeme toto ustanovenie preformulovať tak, aby ustanovovalo, že Štátny dopravný úrad od 5. januára 2009 neudelí typové schválenie ES alebo národné typové schválenie pre typ vozidla vybaveného klimatizačným systémom s navrhovaným obsahom fluórovaných skleníkových plynov s potenciálom globálneho otepľovania vyšším ako 150, ak miera úniku z tohto systému prekračuje 40 gramov fluórovaných skleníkových plynov ročne pre jednoduchý systém odparovania alebo 60 gramov fluórovaných skleníkových plynov ročne pre dvojitý systém odparovania 

Ak bude toto ustanovenie návrhu nariadenia preformulované, tak je zároveň potrebné preformulovať a upraviť aj ustanovenie § 4 ods. 3 návrhu nariadenia. 

K transpozičnej prílohe: 
V transpozičnej prílohe žiadame opraviť názov smernice 2006/40/ES nasledovne: „Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/40/ES zo 17. mája 2006 o emisiách z klimatizačných systémov v motorových vozidlách, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 70/156/EHS (Ú. v. EÚ L 161, 14. 6. 2006).“

K tabuľke zhody: 
Na tretej strane v tabuľke zhody v štvrtom stĺpci pri článku 3 ods. 2 žiadame uviesť správne číslo zákona, do ktorého je tento článok smernice prevzatý. Namiesto zákona č. 575/2001 Z. z. je tu potrebné uviesť zákon č. 725/2004 Z. z. o podmienkach prevádzky vozidiel v premávke na pozemných komunikáciách a o zmene a doplnení niektorých zákonov.
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	Do poznámok pod čiarou k odkazu 1 a 2 bolo doplnené nariadenie Komisie (ES) č. 706/2007.
Doplnené.

Upresnené.
Neakceptuje sa, navrhnuté znenie § 4 ods. 2 je v súlade s cieľom uvedeným v článku 5 ods. 2 smernice 2006/40/ES.
Upresnené.
Opravené.

	Ministerstvo vnútra SR
SLV-768/1-2007 
	V poznámke pod čiarou č. 1 navrhujeme doplniť názov zákona na jeho konci slovným spojením „v znení neskorších predpisov.“.
	O
	N
	Citované ustanovenia neboli novelizované.

	Ministerstvo obrany SR

SEOPMVL-112-129/2007-OdL
	Predložený návrh nariadenia vlády odporúčame upraviť nasledovne:
1. Podľa úvodnej vety predloženého právneho predpisu sa návrh nariadenia vlády vydáva podľa zákona č. 19/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov, ktorý upravuje podmienky vydávania aproximačných nariadení vlády, a vydáva sa tiež podľa zákona č. 725/2004 Z. z. v znení neskor​ších predpisov, ktorý sa nevzťahuje na vozidlá Ministerstva obrany Slovenskej republiky a rozpočtových organizácií a príspevkových organizácií v jeho pôsobnosti a na vozidlá ozbroje​ných síl Slovenskej republiky. Skutočnosť, že predložený návrh nariadenia vlády sa nevzťahuje na uvedené vozidlá, žiadame vzhľadom na kombináciu dvoch typov nariadení vlády výslovne uviesť v dôvodovej správe predloženého návrhu vykonávacieho právneho predpisu.
2. V návrhu nariadenia vlády sa používajú rôzne pomenovanie pre typové schválenie vo​zidla vzhľadom na emisie z klimatizačných systémov namontovaných na vozidlách. Odporúčame používať v návrhu nariadenia jeden termín pre uvedené typové schválenie vzhľadom na čl. 4 ods. 2 Legislatívnych pravidiel vlády Slovenskej republiky.
3. Odporúčame odkaz na poznámku pod čiarou uviesť iba pri prvom použití príslušného pojmu a v predloženom návrhu nariadenia vlády opakované odkazy vypustiť.
4. V § 4 ods. 1 odporúčame upraviť úvodnú vetu tak, aby zahŕňala spoloč​ný text z písmen a) a b). 
V navrhovanej úprave v § 4 ods. 1 písm. b) odporúčame slovo „požiadavky“ nahradiť slovami „technické požiadavky“ vzhľadom na nadpis návrhu nariadenia vlády a predmet úpravy ustanovený v § 1 predloženého právneho predpisu.
5. V § 4 ods. 2 navrhujeme slová „u jednoduchých systémov“ nahradiť slovami „pri jednodu​chých systémoch“ a slová „u dvojitých systémov“ nahradiť slovami „a pri dvojitých sys​témoch“. 
6. V § 5 ods. 5 sú v nadväznosti na preberanú smernicu použité slová „nadmerné množstvo chladiva“. Odporúčame tieto slová bližšie konkretizovať.
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	Doplnené v dôvodovej správe. 
Neakceptuje sa, smernica 2006/40/ES sa vzťahuje na typové schválenie ES ako aj na typové schválenie ES vozidiel (t.j. národné schválenie) vzhľadom na emisie z klimatizačných systémov. 
Neakceptuje sa vzhľadom na zaužívanú legislatívnu prax pri obdobných nariadeniach vlády SR, ktorými sa vykonáva zákon č. 725/2004 Z. z.
Neakceptuje sa vzhľadom na zaužívanú legislatívnu prax pri obdobných nariadeniach vlády SR, ktorými sa vykonáva zákon č. 725/2004 Z. z.

V písmene a) ide o technické požiadavky, ktoré štátny dopravný úrad posudzuje v rámci typového schvaľovania. V písmene b) ide o požiadavky vo všeobecnosti(technické požiadavky, požiadavky na udelenie typového schválenia a pod.).
Upravené.
Znenie vychádza z oficiálneho prekladu čl.6 ods. 3 smernice 2006/40/ES (v slovenskom, anglickom, francúzskom jazyku ....).

	Národná banka Slovenska
OLP-691/2007
	Odporúčame zvážiť (a to najmä z hľadiska súladu s ôsmym bodom prílohy č. 2 k Legislatívnym pravidlám vlády Slovenskej republiky) vhodnosť používania legislatívnych skratiek uvedených v zátvorke, ktoré sú zostavené zo začiatočných písmen (napríklad „(HFC)“, „(PFC)“, „(GWP)“)
	O
	N
	Nejde o legislatívne skratky.

	Ministerstvo financií SR

MF/27447/2007-81


	Návrh je potrebné zosúladiť s čl. 2 ods. 2 Ústavy SR (§ 4 ods. 1, 2 a 4), pretože upravuje konanie štátneho orgánu, s Legislatívnymi pravidlami vlády SR [§ 2 písm. f), príloha č. 1], s ich prílohami [napr. úvodná veta nariadenia, poznámky pod čiarou k odkazom 6 a 9, príloha č. 2 - uvedenie smernice].
	O
	N
	Nezavádzajú sa nové kompetencie štátnych 

orgánov.

Kompetencia štátneho dopravného úradu v oblasti typového schvaľovania podľa § 4 ods. 1 písm. a)  a ods. 2 a ods. 4 vychádza zo zákona č. 725/2004 Z.z., a to z § 99 písm. o) bod 2., § 5 ods. 5, 11 a 20, § 6 ods. 5, 7 a 10, § 7 ods. 6, 9 a 13, kompetencie príslušných štátnych orgánov 

uvedených v § 4 ods. 1 písm. b) vychádzajú z osobitných predpisov. uvedených v poznámke pod čiarou k odkazu č. 9. Úprava je rovnaká ako v obdobných nariadeniach vlády SR, ktorými sa vykonáva zákon č. 725/2004 Z. z.
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